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AGREEMENT on COOPERATION
between
federal state budgetary educational
institution of higher education
«Nizhny Novgorod State Technical
University n.a, R.E. Alekseev»,
Nizhny Novgorod, the Russian
Federation
and Republican Public Association of

Uzbekistan citizens, graduates of
Russian universities, Tashkent,
the Republic of Uzbekistan

DejiepallbHOE rOCYIAPCTBEHHOE
OromxeTHoOe 0GpasoBaTenpHOe
YUPEXIEHHE BBICHIEr0 00pa3oBaHms
«Hmxeroponckuit rocynapcTBeHHEIH
TCXHUYECKHH yHHBEPCHTET uM. P.E.
Anexceesa» (HI'TY) B muue pexropa
npogeccopa Jmurpruesa Cepres
Muxalinosuya, 1efcTBYIOMIEr0 Ha
OCHOBaHMH YcTasa, 1 PecnyOnmukanckoe
O6mectBerHoe O6bequHeHHE
y30EKUCTaHIER, BHIITY CKHUKOB
POCCHHCKHX BY30B B JIHIE
[pencenarens npasnenus Xomxaesoil
Cali€pel ATaxaHOBHbI, HFMEHYEMbIE B
AanpHeiinemM CTOpOHEL,
PYKOBOACTBYSACH B3aMMHBIM JKEJIAHHEM
COTPYIHHYATE B OONACTH BEICIIETO
00pa3oBaHusl, HAYKH W TEXHHUKH,
3aKIMOYaloT HacToslee ComalleHHe,

Federal state budgetary educational
institution of higher education «Nizhny
Novgorod State Technical University
n.a. RE. Alekseev» (NNSTU),
represented by its Rector Prof. Sergei
M. Dmitriev acting with the authority of
the statute and Republican Public
Association of Uzbekistan citizens,
graduates of Russian universities,
represented by Chairman of the board
Hodzhaeva Sajyora Atahanovna,
hereinafter referred to as the Parties,
guided by the mutual desire to cooperate
in the field of higher education, science
and technology enter into the present
Agreement.

Crarps 1
[Tpenmerom Cornanienns spiseTcs
COTPYAHHYECTBO B HAYYHOU U
obpasoBarensHOlt cepax
JEATEIBHOCTH MeXTy CTOPOHAMH,
KoTopoe OyzeT criocobCTBOBATh
peanusaluuy OCHOBHBIX ITOJI0KEHHMIH
Hactosimero Comnamenus u
cocTaBleHHbX CTOpoHAMY HA OCHOBE

Article 1
The subject of the Agreement is
cooperation in the scientific and
educational fields between the Parties
which will contribute to the
implementation of the main provisions
of the present Agreement and made by
the Parties on the basis of the
Agreement of concrete work programs.




Cornamienusi KOHKPETHBIX padodmx
[IPOrPaMM.

Crarbs 2
Peanuzalims COTPYIIHHYECTBA B paMKax
Cornamenusa OyaeT IpoBOMTLCS HA
OCHOBE KOHKPETHEIX paboyux.
IporpaMM B3auMOIEHCTBHSL MEXILY
Cropounamu, paspabarsiBaeMBIX Ha
onpeneneHHbIH cpok. Januoe
CornanieHgae He TIpeIycMaTpUBaCT
Kakux-mbo (GuHAHCOBLIX 00s3aTEIILCTB
Cropon. Ilpu HeobX0aUMOCTH
CTOpOHBI MOTYT 3aKIIIOYATH JOTOBOPEL,
IpeaycMaTpUBaIOmue (PpUHAHCOBBIE
00a3aTENLCTRA.

Article 2
The implementation of cooperation
under the Agreement will be based on
the concrete work programs of
cooperation between the Parties that are
developed for specified time. The
Agreement does not provide for any
financial obligations of the Parties. If
necessary, the Parties may conclude:
other Agreements providing financial
obligations.

Crarps 3
Hanpagiienus coTpyinuvecTsa B
yueduo-meTogudeckon chepe
JeATeAbHOCTH:

- 0OMeH BeAYIIHMHE CIIeIUaTHCTaAMU I
YTEHUS IEKUUH, NPOBEICHHL
CEMHHAPOB ¥ KOHCYJILTALUH,
[IPOBENCHHU MEPOIIPHUATHHA 110
BOTIpOCaM NpodhecCHoHaNbHON
OpHEHTALMH 00yJarOIIUXCS
00Pa30BaTEIbHBIX Opralr3alivi.
Hanpagienus corpyaan4ecrsa B
HAYYHO-HCCENoBATeIbCKOMH chepe
AesITeJILHOCTH:

~ IIPOBEJICHHE COBMECTHRIX HAYUHBIX
MCCIIeOBaHUM B HHTEpecax
POCCHMCKUX ¥ Y30CKCKUX KOMITAHUI;

- KOOpPAMHAIMA Hay4IHBIX HCCIEA0BaHUM
4 OOMCH HayYHBIMH Pe3yIETaTaMH 110
COTIIACOBAHHBIM COBMECTHBIM
HaIIpaBlIeHUAM HCCIIeOBAHME;

- COBMECTHAas IIOJIIOTOBKA HAYYHBIX
JIOKNaJl0B, cTarell, MOHOr pa(puii;

Article 3
Arecas of cooperation in the field of
educational activities:
- exchange of leading experts to give
lectures, workshops and consultations,
to conduct professional orientation
events for students of educational
organizations;
Areas of cooperation in the field of
research activities:
- conducting of joint scientific research
in interests of Russian and
Uzbekistan’s companies;
- coordination of scientific research and
exchange of scientific results on the
agreed joint research areas;
- joint preparation of scientific papers,
articles, and monographs;
- joint participation in international
scientific seminars, workshops and
conferences;
- joint organization of international
sclentific seminars, workshops and




COBMECTHOE yJYacTHe B
MEXIYHaPOIHBIX HayYHBIX CEMHHapax,
CHMITO3HYMaX U KOH(pepeHIHIX;
COBMECTHAs OpraHU3alHsl
MEXIYHapOIHBIX HAYUHBIX CEMUHAPOR,
CHMIIO3HYMOB U KOH(pEPEHIIHIA;

00MeH HayuHO-TEXHHYECKOi
Ha(GopManuei;

OpraHu3al¥sl HayqIHBIX CTRKHPOBOK I
KYpPCOB TIOBBILICHH St KBATU(DUKALIH
CIIELIUAJIUCTOB,

conferences;

- exchange of scientific and technical
information;

- organization of scientific probation
and extension courses.

Crarpsn 4
I1pH oCyIecTBIEHUM COTPYIHUYECTES
o HacToAleMy CorameHno
Croposs! 6ynyT PyKOBOACTBOBATHCS
IIONIOXKEHHIMH [IPABOBBIX JOKYMEHTOB,
HNCHCTBYIOMHX Mexay Poccuiickoit
Denepanueit u Pecriybnukoit
Y3bekucral B 061acTi 06pasoBaHus,
HAyKH U KyIBTYPEL
ITopsimok o6MeHa crienuamucTamM, a
TaKKe HHBIE YCIOBHA COTPYIHHYECTBA
ONpeENIAIOTCS B COOTBETCTBHH C
TPpeOOBAHMUIMH JICHCTBYIOLIETO
3aKoHORarenscTBa CTOPOH HA
OCHOBAHUH 33K/I0YaeMBIX, IPH
HEeO0OXONHMMOCTH, CAMOCTOATEIEHBIX
JOTOBOPOB.
CropoHBI TOTOBBI H3BICKMBATE CPENCTRA
ISl peanu3aluy cTaTeil HacTosIIEero
Cornamrenus.

Article 4
In the implementation of cooperation
under the present Agreement the Parties
will be guided by provisions of the
legal documents between the Russian
Federation and the Republic of
Uzbekistan in the field of education,
science and culture.
Procedure of exchange of specialists as
well as other terms and conditions of
cooperation are defined in accordance
with requirements of the existing
legislation of the Parties on the basis of
concluded, if necessary, separate
contracts.
The Parties are ready to find ways to
implement the articles of the present
Agreement.

CraTea 5

Bee crope! u pasHomiacus, KoTopele
MOTYT BO3HHKHYTH Mexay CTopoHamu
II0 BONpOCaM, He HAlIeJIIIUM CBOETo
OTPaXKEHHUS B TEKCTE HACTOSILIETO
Cornamenus, 6yayT paspemarbes
IIyTE€M IIEPEroBOPOB HAa OCHOBE
JEHCTBYIOUIETO 3aKOHOAATENHCTRA
Poccuiickoit Oeneparnu u Pecrryonuku
VY3b6ekucTaH.
Ecnu He yraeTcs yperynmpoparhb
CIIOPHEIE BOTIPOCH! B IpoIlecce
IEPETOBOPOB, CIIOPEI U Pa3HOITACHS

a3peLIArOTCS] B COOTBETCTBHH C

Article 5
All disputes and disagreements that
may arise between the Parties on the
issues and that have not been expressed
in the text of the present Agreement
will be settled through negotiations on
the basis of the existing legislation of
the Russian Federation and the
Republic of Uzbekistan.
If it is not possible to resolve issues in
the process of negotiations, disputes
and disagreements are resolved in
accordance with the international law,




MEXIYHAPOIHbIM [IPaBOM.

CraTbs 6
IlpaBa Ha HHTEMNEKTYANIBHYIO
COOCTBEHHOCTB, [TONYYEHHYIO B
Pe3ynbTare BBIIIOIHEHHS COBMECTHDIX
IPOEKTOB, MpHHazexaT CTOpoHaM ¢
y4IeTOM TpeGoBaHuit neftcTByOmmX
3aKoHOMATeNbLCTB CTOPOH.,
ABTOpE] Pe3yaETaToB paboThl,
BBITTOJIHEHHOH B pE3YNLTATe
peanu3alyy COBMECTHBIX NPOESKTOB,
COXPaHSIOT 3a cOOOH aBTOpCKHE

Article 6
Intellectual property rights resulting
from the implementation of joint
projects belong to the Parties taking
into account requirements of the
existing legislation of the Parties.
The authors of work done as a result of
the implementation of joint projects
retain non-property copyrights in
accordance with the existing legislation
of the Russian Federation and the

HEMMYIECTBEHHBIC IPABa B Republic of Uzbekistan.
COOTBETCTBHHU C AEHCTRYIOIMM
3aKOHOZaTeabCcTBOM Poccuiickoii
Denepanyu u Pecniybnuku Yabexucran.
Cratbsa 7 Article 7

B Cornanrenre MoryT 6LITE BHECEHE
M3MCHEHHS W JOIIONHEHUs, KOTOPBIE
NOJDKHE] OBITE 0OPMIIEHEI B BHIE
JOITOTHUTENBHOIO COTIAIIEHHS 1
nopmucansl CtoporHamu. Hactosinee
Cormnamenye He HCKIIFOUaET
BO3MOXKHOCTH MPOBEACHUSI IPYTiX
MEPOIPHITUH B paMKaX JIBYCTOPOHHELO
COTPYAHHYECTBA, KOTOPEIE MOIKHEI
OrITh comnacoBankl CTOpOHAMH B
IIHCEMEHHOM BUIE.

The Agreement may be amended and
supplemented, it should be added as a
supplementary agreement signed by the
Parties. The present Agreement does not
preclude the possibility of other events
in the framework of bilateral
cooperation which must be agreed by
the Parties in writing.

Crarna 8
Hacroamee Cornammenue BecTynaeT B
CHIIy ¢ MOMEHTA ero IMOAIIHCAHNAS
CropoHaMu 1 melicTByeT B TedeHHe
sty Jiet. ComtaneHue MOXKeT ObITh
TPOMIEHO TI0 B3aUMHOMY COLIACHIO
CTOpOH ¢ y4eTOM OLEHKY A0CTHIHYTHIX
PEe3yIbTaTOR, IPOBOAUMOM B KaXKIOM
CIIy4ae O UCTEYEHH CPpOKa NeHCTBUs
Cornamenns. Coramenne MOXeT GBITE
JIOCPOYHO PACTOPTHYTO IO KEJAHMIO
ofaHOH 13 CTOPOH NpH THCHMEHHOM
yBenoMIleHHH Apyroit CTopoHsI He
MeHee yeM 3a 6 MecCs1eB 10 MOMEHTA
NPEKPaIeHH CBOETO YUACTHS B
CormameHuy npy yCIOBHM OTCYTCTBHS!

Article 8
The present Agreement will come into
effect on the date of its signing and will
be valid for five years. Thereafter it can
be extended by mutual consent, subject
to an evaluation carried out in each case
before the expiry of the period of
validity. The Agreement can be
dissolved beforehand at the request one
of the Parties by written notice to the
other not less than 6 months prior to the
termination of its participation in the
Agreement if the debentures under the
present Agreement, under the additional
agreements to the present Agreement
and under concluded contracts within




AOITOBBIX 00SI3aTE/IBCTB 110 IAHHOMY
Comalenunio, Mo AOMOMHATENbHBIM
ComlamenusM K jannomy CorameHuro
U 10 3aK/IIOYEHHBIM B PAMKAX
Comnamenus JIOTOBOpaM.

the framework of the Agreement are
absent.

Cratps 9
Hacrosimee Comnamenue cocrasiieHo
Ha PYCCKOM U aHIIMICKOM SI3BIKAX B
ABYX 9K3eMIUISIpax, KaxIbli U3
KOTOPBIX MMEET ONUHAKOBYIO CHIIY.

Article 9
The present Agreement is written out in
Russian and English; both versions
being equally authentic.

KOpuauyeckne agpeca Cropon:

(enepanbHoe rocyrapcTBeHHOE
Oro1:KeTHOE 00pa3oBaTe/IbHOEe
y4upe:kJeHue BbIcIero 06pazoBaHus
«Huzkeropoackuii rocyiapcTBeHHbIi
TeXHHYeCKHi yHuBepcurTer uM. P.E,
Anekceea» (HI'TY)
Poccuiickas ®@enepanns,

, I. Hiokunit Hosropog,
yn. Mununa, 24
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Legal Addresses of the Parties:

federal state budgetary educational
institution of higher education
«Nizhny Novgorod State Technical
University n.a. R.E. Alekseevy»
(NNSTU)
Minin Street, 24,
Nizhny Novgorod,
603155, the Russian Federation,
Tel.: +7 (831) 436 23 25
Fax: +7 (831) 436 94 75
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ObomecrBennoe OoneuHEHHE
y30eKHCTaHUEB, BHINYCKHHKOB
POCCHHCKHX BY30B
Pecnybnuxa Y36ekucran, r. TammkeHT,
yi. Baxunosa, 53
Ten.: +998909250718

IIpencenare
Xomzxaesa Clf3

Republican Public Association of
Uzbekistan citizens, graduates of
Russian universities
Vakhidov Street, 53, Tashkent,
The Republic of Uzbekistan,




